
MANUAL DE INSTRUCCIONES

PICADORA ELÉCTRICA
LH2507

Gracias por comprar esta Picadora LarryHouse.
Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de su uso.
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PRECAUCIONES IMPORTANTES
Al usar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones básicas de seguridad, incluyendo las siguientes:
1. Lea todas las instrucciones antes de usar el aparato.
2. Asegúrese de que el voltaje configurado en el aparato corresponda al suministro eléctrico de su país.
3. Desconecte el enchufe de la toma de corriente si se produce alguna interrupción.
4. No utilice el aparato con el cable o el enchufe dañados, ni después de que el aparato presente fallas o haya sufrido 
algún daño. Lleve el aparato al centro de servicio autorizado más cercano para su revisión, reparación o ajuste.
5. No conecte este producto a un temporizador para evitar peligros.
6. Para protegerse contra descargas eléctricas, no sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en agua u otros líquidos.
7. Mientras el producto esté en funcionamiento, está estrictamente prohibido introducir el dedo o cualquier objeto pun-
zante en el tubo de alimentación para evitar lesiones o daños al producto.
8. Al usar el producto, utilice únicamente los accesorios originales proporcionados por el fabricante. 9. Si el cable de 
alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o personal cualificado para 
evitar riesgos.
10. Una vez finalizado su uso, solo podrá desmontar el accesorio cuando el motor se haya detenido por completo.
11. Por seguridad, los niños deben estar bajo supervisión para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
12. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, senso-
riales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que una persona responsable de su 
seguridad les haya supervisado o instruido sobre su uso.
13. Solo para uso doméstico. No apto para uso comercial.
14. Nunca lo utilice sin precaución.
15. Guárdelo en un lugar seco y protegido de la luz ultravioleta.
16. Sujete la unidad del motor con la mano y pulse el botón para ponerlo en marcha. Suelte el botón para detenerlo.

PRECAUCIÓN: Para prolongar la vida útil de la máquina, no la utilice durante más de 30 segundos seguidos. 
Deje reposar la máquina durante 120 segundos antes de volver a usarla.

17. Después de soltar el interruptor, no retire la unidad del motor inmediatamente. Espere a que la cuchilla deje de girar 
y luego desconecte la alimentación. Retire la unidad del motor.
18. Las cuchillas son muy afiladas. Para evitar lesiones, retire primero la cuchilla y luego los alimentos.

PRECAUCIÓN: Para evitar que el recipiente se deforme por el calor y se produzcan fugas, no introduzca agua 
caliente ni alimentos a una temperatura superior a 70 °C.

Especificaciones
Voltaje: 220-240 V
Frecuencia: 50/60 Hz
Potencia: 500 W
Capacidad: 1,2 L

Diagrama de los componentes principales:

1. Velocidad II
2. Velocidad I
3. Base del motor
4. Tapa del recipiente
5. Anillo de silicona
6. Conjunto de cuchillas
7. Recipiente
8. Soporte de las cuchillas
9. Posavasos
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INSTRUCCIONES
1. Antes de usar, limpie el recipiente de acero inoxidable, las cuchillas y la tapa.
2. Retire la máquina principal y la tapa del recipiente, y coloque la carne en un lugar limpio.
3. Coloque la cuchilla en el soporte.
4. Asegúrese de que la cuchilla esté en el soporte después de introducir los alimentos.
5. Coloque la tapa del recipiente y luego la unidad del motor, asegurándose de que estén en la posición correcta.
6. Enchufe el aparato y enciéndalo.

FUNCIONAMIENTO
1. Coloque las cuchillas en el soporte.
2. Introduzca los ingredientes. (No sobrepase la marca de nivel máximo del recipiente).
3. Coloque la tapa del recipiente.
4. Monte la base del motor.

5. Pulse el botón para iniciar el funcionamiento. A continuación encontrará la lista de ingredientes para su referencia:

Ingredientes Cantidad máxima Tiempo de procesamiento 
aproximado

Nota

Cerdo 500 g. Cortado en
20 x 20 x 50 mm

6-8 s Retirar tendones, huesos 
y piel

Ternera 500 g. Cortado en
20 x 20 x 50 mm

6-9 s Retirar tendones, huesos 
y piel

Ajo 200 g 10-15 s
Pimiento picante 200 g 9-13 s

Zanahoria 200 g 10-15 s
Perejil 200 g 8-13 s

ADVERTENCIAS
1. No utilice corriente alterna distinta de 220 V, ya que existe riesgo de descarga eléctrica o incendio.
2. Utilice un enchufe individual estándar de 6 A o superior. Si comparte el enchufe con otros aparatos, el cable podría 
sobrecalentarse o provocar un incendio.
3. Sujete el enchufe con cuidado e insértelo en el enchufe.
4. No raye el aparato con objetos metálicos.
5. Después de usarlo, desenchufe el aparato; de lo contrario, existe riesgo de descarga eléctrica o fugas de corriente.
6. Este producto no es apto para procesar alimentos duros, como carne con hueso, granos de café, pimienta negra, 
pimienta de Sichuan o pasteles helados.
7. El recipiente de vidrio soporta una temperatura de entre 0 °C y 50 °C. No caliente el recipiente de vidrio en el microon-
das ni introduzca alimentos que superen este rango de temperatura.
8. Antes de introducir los ingredientes, compruebe que la cuchilla esté en la posición correcta. Si la cuchilla no gira o 
gira lentamente, desconecte el aparato y compruebe si hay algún obstáculo. Si lo hay, retírelo.
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9. Después de introducir los ingredientes, confirme que la cuchilla esté en su posición. Si la cuchilla no gira rápidamente 
en unos segundos, desconecte el aparato y vuelva a usarlo después de retirar los ingredientes sobrantes o de colocar-
los correctamente.
10. La cuchilla es muy afilada. No la toque directamente con la mano y sujétela por el eje al retirarla.
11. Nunca la utilice de forma continua durante más de 30 segundos. Después de 30 segundos de uso, descanse 2 mi-
nutos. Trabaje durante 30 segundos con intervalos de 2 minutos para completar un ciclo. Si realiza 3 ciclos continuos, 
deténgase a los 15 minutos y espere a que el motor se enfríe antes de volver a trabajar.
12. En caso de que el cable de alimentación esté dañado, para evitar peligros, el fabricante, su servicio técnico o un 
profesional similar deben reemplazarlo.
13. La cuchilla es afilada. ¡Tenga cuidado!

1. Después de usarla, desconecte el enchufe de la toma de corriente inmediatamente.
2. Por seguridad, use guantes para desmontar la cuchilla, como se muestra en la imagen.
3. Después de limpiarla, vuelva a colocar la cuchilla en el juego de cuchillas y séquela bien. Las cuchillas son muy 
afiladas, tenga cuidado.
4. Todos los accesorios se pueden lavar con agua jabonosa o detergente para platos. Para evitar rayones en la máqui-
na, no utilice estropajos de alambre de acero.
5. Nunca sumerja la unidad del motor ni la ponga bajo el grifo. Simplemente límpiela con una esponja húmeda.
6. Si no la va a usar durante un tiempo prolongado, guarde la máquina en un lugar seco y bien ventilado para evitar que 
el motor se humedezca y se enmohezca.
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NOTA
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 
físicas o sensoriales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que sean supervisa-
dos o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad, los niños 
deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el aparato.

ATENCIÓN: 

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE 
DE USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los 

desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo, 
depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La reco-
gida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en el momento de su elimina-
ción contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar el reciclado de estos residuos de 
forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener más información sobre los puntos 
de recogida de residuos eléctricos y electrónicos para reciclado, póngase en contacto con su ayun-
tamiento, con el servicio de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en el que 
adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Made in China
Fabricado por: FWI CO., LTD


